                                                                                          

	外標封

Cover

Envelope
	
	掛號

Registered mail
	
	郵票

正貼

Affix stamp here 


（寄件者）  投 標  廠 商：

   From       Tenderer: 
            投標廠商住址：

Tenderer’s address: 
            負   責   人：

              Person in charge: 
            電        話：

              Tel: 
※ 請將標單封、證件封分別裝於此外標封內，外標封、標單封、證件封之信封由廠商自備。

  Please enclose the “tender form envelope” and the “certificate envelope” in the cover envelope. The Tenderer shall use their own envelopes. 

※ 本標封之封面紙請黏貼於自備標封上。

           Please paste this cover sheet on the outside of the cover envelope.  
                   行 政 院 農 業 委 員 會 高 雄 區 農 業 改 良 場
              Kaohsiung District Agricultural Research and Extension Station, Council of Agriculture, Executive Yuan 
         （收件者）送達地點：屏東縣長治鄉德和村德和路2-6號
                   To: Destination: 2-6 Dehe Rd., Dehe Village, Changjhih Township, Pingtung 
                      County, Republic of China
                   開標日期：民國  105  年  10  月 14 日  上  午  10  時  30  分

                   Opening date and time:  10:10 a.m., October 14, 2016
                標案名稱：番木瓜自交系境外有償讓與
                    Tender title: Cross-border Papaya Inbred Lines Purchase 

	行政院農業委員會高雄區農業改良場投標文件專人送達紀錄

Record of arrival of tender documents
標案名稱：番木瓜自交系境外有償讓
Tender title: Cross-border Papaya Inbred Lines Purchase
送達時間：民國    年    月    日    午   時   分

Date and time of arrival:       , 2016
送達地點：行政院農業委員會高雄區農業改良場

          屏東縣長治鄉德和村德和路2-6號

Destination: 

Kaohsiung District Agricultural Research and Extension Station, Council of Agriculture, Executive Yuan

2-6 Dehe Rd., Dehe Village, Changjhih Township, Pingtung County, Republic of China
送件人簽名：

Sender’s signature:
收件人簽名：

Recipient’s signature:
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